




வல்லிக்கண்ணன் என்பவர் ஒரு தமிழக எழுத்தாளர்.

இவரது தந்தத ரா.மு. சுப்பிரமணிய பிள்தள, தாய் மகமாயி அம்மாள்.

பத்திரிதககளில் வல்லிக்கண்ணன் கததகளும், உணர்ச்சிகரமான

கட்டுதரகளும் பாடல்கள் எழுதத்துவங்கினார். எழுத்தாளராக வவண்டும்

என்பதற்காகவவ அரசுப் பணியிலிருந்து விலகியவர். பின்னர் சிறுகதத,

நாவல், குறுநாவல், கட்டுதர என ஐம்பதுக்கும் வமற்பட்ட நூல்கதள

எழுதியிருக்கிறார்.

இவருதடய சிறுகததகளில் சில ஆங்கிலத்தில்

மமாழிமபயர்க்கப்பட்டு பத்திரிதககளில் மவளியாகியுள்ளன. இவருதடய

ஊர்வலம் வபான மபரிய மனுஷி எனும் சிறுகததப் புத்தகம் அதனத்து

இந்திய மமாழிகளிலும் வநரு பால புத்தக வரிதையிலும் மவளிவந்துள்ளது.

இவர் எழுதிய “வல்லிக்கண்ணனின் சிறப்புச் சிறுகததகள்” எனும் நூல்

தமிழ்நாடு அரசின் தமிழ் வளர்ச்சித் துதறயின் 2002 ஆம் ஆண்டுக்கான

சிறந்த நூல்களில் சிறுகதத எனும் வதகப்பாட்டில் பரிசும்

மபற்றிருக்கிறது.
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வள்ளியம்தமக்கு ைதா மதரு வாைல் படியில் நிற்பதுதான் மபாழுது

வபாக்கு. அதுவவ அவளுதடய வவதல என்றும் வதான்றியது.

அவளுக்கு இப்மபாழுது எட்டு வயதுதான் ஆகிறது. குட்தடப்

பாவாதடயும், அழுக்குச் ைட்தடயும், குதலந்து கிடக்கும் ததலமயிருமாய்

காட்சி தருகிற சிறுமிவய வள்ளியம்தம.

அவளுக்கு அந்தப் மபயர் பிடித்திருந்தது. தனது மபயர் மீது

மகாஞ்ைம் மவறுப்பு ஏற்படுவதும் உண்டு. அது எப்மபாழுது என்றால், இதர

சிறுமிகள் ஒன்றாகக் கூடிக்மகாண்டு, ராகம் வபாட்டு

‘வள்ளி அம்வம மதய்வாவன,

உம் புருைன் தவவாவனன்?

கச்வைரிக்குப் வபாவாவனன்?

தகதயக் கட்டி நிப்பாவனன்?’

என்று இழுக்கும் வபாதுதான்.

அவ்வவதளயில் அவளுக்கு ஒரு பதிலும் மைால்ல ஓடாது.

கண்கள் நீதரக் மகாட்டத் தயாராகிவிடும்.

அவள் உலகத்தின் மவறுப்தப எல்லாம் தனது சின்னஞ்சிறு

உள்ளத்தில் வைர்த்து, கூடிய அளவு முகத்தில் மகாண்டு வந்து நிறுத்தி,

‘வவ்வவ்வவ’ என்று கீழுதட்தட கடித்து வலிப்பு காட்டுவாள்.
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மற்றப் பிள்தளகள் சும்மா இருந்து விடுவார்களா? ‘வலிச்ை,

வமாதரயும் சுறிச்சுப்வபாம்- வண்ணாந்துதறயும் மவளுத்துப்வபாம் என்று

வவமறாரு ‘வகாரஸ்’ எடுப்பார்கள். அப்புறம் வள்ளியம்தம அழுதுமகாண்டு

வபாக வவண்டியதுதான்!

அப்படி அவள் அழுதபடி தன் இடம்வதடிப் வபாகின்றவபாதுதான்

அவளுக்கு அந்தப் மபயதர தவத்தவர்கள் மீது வகாபம் வகாபமாக வரும்.

வகாபமமல்லாம் மகாஞ்ை வநரத்துக்வக. பிறகு அவத மபயர் அழகானதாக,

இனியதாகத் வதான்றும்.
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எட்டு வயது வள்ளியம்தம எப்பப்பார்த்தாலும் மதருவில்

நிற்பதற்கு, அவவளாடு வைர்ந்து விதளயாடக் கூடிய பிள்தளகள் அக்கம்

பக்கத்து வீடுகளில் இல்தல என்பதும் ஒரு காரணம்.
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அடுத்த மதருவுக்குப் வபாலாம். ஆனால் ‘நீ வாைல்படி

தாண்டினிவயா, அவ்வளவுதான். உன்தன மவட்டிப்

மபாங்கலிட்டிருவவன்.... உன் காதல முறிச்சிருவவன்.... உன்

முதுகுத்வதாதல உரிச்சிருவவன்’ என்ற ரீதியில் மிரட்டக்கூடிய தாயார்

இருக்கிறாவள. அம்மாவிடம் மகாஞ்ைம் பயமிருந்தது வள்ளிக்கு.

மதருவாைல் படியில் நிற்பதனால் மபாழுது வபாகும் என்பவதாடு,

புதிய புதிய அனுபவங்களும் கிட்டும். அது வள்ளிக்கு நன்றாகத் மதரியும்.

ஒரு ைமயம் மவள்தளக்காரத் துதர ஒருவன் அந்த வழியாகப் வபானான்.

வதாள் மீது துப்பாக்கிதயச் சுமந்து மகாண்டு, மதாப்பியும்,

கால்ைராயும் பூட்சும் வபாட்டுக்கிட்டு, மைக்கச் மைவவல்னு- ஏயம்மா, அது

என்ன நிறம்கிவற! கருதனக் கிழங்தகத் வதாலுரிச்சுப் வபாட்ட மாதிரி-

வபானான்’ என்று, அவதனப் பார்த்த மபண்கள் வபசினார்கள்.

மதலக்குப் வபாயிருப்பான். முைலு வவட்தடயாட’ என்று ஒருவர்

அறிவித்தார். ஆனால் வள்ளியம்தம என்ன மைய்தாள்? தன் வலது தகதய

உயர்த்தி, மநற்றியில் தவத்து, “ஸலாம் மதாமர!” என்றாள்.

அவன் திரும்பிப் புன்னதக புரிந்தான்.

“குட் மார்னிங்” அறிவித்து விட்டுத் தன் வழிவய வபானான்.

அப்புறம் வள்ளிதயக் தகமகாண்டு பிடிக்க முடியவில்தல!’ துள்ளினாள்.

ஆடினாள். குதியாய்க் குதித்தாள்.

‘மவள்தளக்காரத் துதர எனக்கு ஸலாம் வபாட்டாவர!’ என்று

பாடினாள். அவள் மபருதம அந்தத் மதருவில் சிறிது உயர்ந்து விட்டது.
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“என்ன இருந்தாலும் இந்தப் புள்மளக்கு மராம்ப ததரியம் தான்”

என்று பலரும் மைான்னார்கள்.

அது வபாக்குவரத்து மிகுந்த ரஸ்தா அல்ல. மதருக்காரர்கள்

ஏதாவது வைாலியின் வபரில் அப்படியும் இப்படியும் வபாவார்கள். வவறு

மதருக்காரர்கள் எங்காவது மைல்வார்கள். எப்பவாவது ஒரு வண்டி வபாகும்.

கட்தட வண்டி, தம வபாடப்படாத ைக்கரங்கள் கிரீச்சிட, ‘கடக்டடக்’ என்று

ஓதையிட்டுக் மகாண்டு நகரும்.

வண்டிமாடுகளின் கழுத்து மணி ஓதை வ ாராக ஒலிக்கும். நாய்

ஒன்று வவதலயில்லாவிட்டாலும், ஏவதா அவைர அலுவல் வமல் வபாகிறது

வபால், மதற்வக இருந்து வடக்வக ஒடும். அங்மகாரு வீட்டுத் திண்தணப்

பக்கத்தில் நின்று வமாந்து பார்க்கும்.

பிறகு தும்தபச் மைடிதய வமாந்து பார்க்கும். காதலத்தூக்கி,

மைடிதய நதனத்து விட்டு, வவகமாக நடக்கும். அப்புறம், புறப்பட்ட

இடத்தில் எததவயா மறதியாக விட்டுவிட்டு வந்தது வபாலவும், அதத

எடுப்பதற்காக விதரவது வபாலவும், அது வடக்வகயிருந்து மதற்கு வநாக்கி

ஓடிவய வபாகும்.

பிச்தைக்காரன் வருவான். காய்கறி விற்பவன் வருவான்- இப்படி

எவ்வளவவா வவடிக்தககள்! பார்ப்வபன்.
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ஒரு மணிக்கு ஒரு

தடதவ டவுண் பஸ் அந்த

வழியாக வரும். கால்

மணிவநரம் கழித்துத் திரும்பிப்

வபாகும். அப்படி

வருகிறவபாதும், வபாகிறவபாதும்

பஸ்ஸினுள் இருப்பவர்கதளப்

பார்ப்பதில் வள்ளிஅம்தம

அலுப்பதடவவத இல்தல.

அவள் உள்ளத்தில் ஒரு

ஆதை.

அந்தச் சின்னஞ்சிறு உள்ளத்துக்கு- களங்கமற்ற

மபருவிழிகளுக்கு எல்லாவம இனிதமகள் தான்; எல்லாம் அற்புதவம.

அதனத்திலும் வமலான வவடிக்தக ஒன்று உண்டு.
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“தினந்வதாறும் எத்ததனவயா தடதவ கார் வந்து வபாகுவத. அதில்

ஒரு தடதவ கூடப்வபாக முடியலிவய. என்றாவது ஒரு நாள் நானும்

பஸ்ஸில் ஏறி, அது வபாற இடத்துக்மகல்லாம் வபாவவன். ஆமா. வபாகத்தான்

வவணும்” இப்படி ஆதைப்பட்டாள் வள்ளி.
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அந்தச் சின்னஞ்சிறு மபண்ணின் உள்ளத்தில் பிறந்த ஆதை

மமதுவாகப் பரவியது. அடர்த்தியாக மண்டியது. இனிய கற்பதனகதள மலர

தவத்தது.

ஊருக்குள் வந்து திரும்பிய ஒவ்மவாரு பஸ்ஸும், அவற்றிவல

வந்திறங்கிய- அல்லது, கிளம்பிச்மைன்ற- ஒவ்மவாரு ஆளும் அவளுதடய

எண்ணங்கதள, ஏக்கங்கதள, கனவுகதள, வளர்க்கும் வாய்ப்புகளாகவவ

விளங்கினர்.

எப்பவாவது அவளுடன் வைர்ந்து விதளயாடும் எந்தச் சிறுமியாவது

“நான் ஊருக்குப் வபாயிருந்வதன். தாத்தா வீடு டவுணில் இருக்குவத” என்ற

ரீதியில் ஆரம்பித்து, மபருதமயடிக்கும் வபாது வள்ளிஅம்தமயின் உள்ளம்

மபாறாதம மகாள்ளும். தனது எரிச்ைதலயும், மபாறாதமதயயும் காட்ட

அவள் “பிரவுடு! பீத்துறா!” என்று கரிப்பாள்.

“பிரவுடு’ என்ற பதத்திற்கு அர்த்தம் புரிந்வதா, புரியாமவலா வள்ளி

அம்தமதயப் வபான்ற சிறுமிகள் அததத் தாராளமாக உபவயாகித்து

வந்தார்கள். அதத ஒரு ஏச்சுப்வபால் உபவயாகித்தார்கள். அதத அழுத்தமாக

உச்ைரிப்பதில் வள்ளிக்கு ஓரளவு திருப்தி உண்டாகும். அவ்வளவுதான்.

அவளுதடய ஆதைவயா வமலும் மகாஞ்ைம் வளர்ந்திருக்கும்.

வள்ளிஅம்தம, பஸ்ஸில் வபாய் வருகிறவர்கள் வபாக

விரும்புகிறவர்களுக்கு, அனுபவ மமாழி புகன்றவர்கள் எல்வலாரது

வபச்சுக்கதளயும், ைந்தர்ப்பம் கிட்டிய வபாமதல்லாம் கூர்தமயாகக் கவனித்த

வந்தாள்.
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தானும் சிலரிடம் வகள்வி வகட்டு சில விஷயங்கதளத் மதரிந்து

மகாண்டாள்.

அவ்வூரிலிருந்து டவுணுக்கு ஆறு தமல். பஸ்ைார்ஜ் முப்பது காசு.

வபாக முப்பது காசு, வர முப்பது காசு; ஆக அறுபது காசு வவண்டும்.

ஒரு பஸ்ஸில் ஏறினால், அது முக்கால் மணி வநரத்துக்குள்

டவுண் வபாய் வைரும். அதிலிருந்து இறங்காமல், இன்மனாரு முப்பது காசு

மகாடுத்து டிக்கட் வாங்கிக்மகாண்டு உட்கார்ந்து விட்டால், அவத பஸ்ஸில்

உடவனவய திரும்பி விடலாம்.

அதாவது, மத்தியானம் 1மணிக்கு பஸ் ஏறினால் 1-45-க்கு

டவுணில் இருக்கலாம். அவத பஸ்ஸில் ‘பட்டணப்பிரவவைம்’ மாதிரிச் சுற்றி

வருவதனால் இரண்வட முக்கால் மணிக்குள் ஊருக்கு வந்து வைர்ந்து

விடலாம்.

இந்த வாய்ப்பாட்தட தவத்துக் மகாண்டு வள்ளிஅம்தமயின்

பிஞ்சு மனம் ஏவதவதா கணக்குகதளப் வபாட்டது. ைரியான விதட

காண்பதற்காக, பல தடதவகள் அழித்துக் கழித்துத் திருத்திக்

கஷ்டப்பட்டது. வழிவதககதளக் கண்டுபிடிப்பதற்காகத் தீவிரமாய் ஆராய்ச்சி

பண்ணியது.

முடிவில் ஒரு விதட அதற்குக் கிதடத்து விட்டது. ஒருநாள்...
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‘இரண்டு மணி பஸ்’ ஊர் எல்தலதயத் தாண்டி, மபரிய

ரஸ்தாவில் திரும்பியவபாது “பஸ் நிக்கட்டும்! பஸ் நிக்கட்டும்!” என்று

மமல்லிய குரல் ஒன்று எழுந்தது. சிறு தக ஒன்று முன் நீண்டு தைதகயும்

காட்டியது.

பஸ்ஸின் வவகம் குதறந்தது. கண்டக்டர் எட்டிப் பார்த்து, “யாரு

வரப்வபாறாங்க? சீக்கிரம் ஓடி வரச்மைால்லு!” என்று கத்தினான்.

“பஸ் நிக்கட்டும். நான் ஏறணும்” என்று மிடுக்காகக் குரல்

மகாடுத்தாள் எட்டுவயது வள்ளி

“ஓவகா, அதும் அப்படியா!” என்று சிரிப்புடன் மைான்னான்

அவன்.
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“எது எப்படிவயா- எனக்குத் மதரியாது. நான் டவுணுக்குப்

வபாகணும். இந்தா காசு”

“ைரி ைரி முதல்வல ஏறு” என்று கூறிய கண்டக்டர், அவள் பக்கம்

தகநீட்டி, அவதளப் பஸ்ஸுக்குள் தூக்கி தவத்தான்.

“நான்தான் ஏறி வாவறவன. அதுக்குள்வள நீ ஏன் அவைரப்படுவற?”

என்று வள்ளிஅம்தம மூஞ்சிதயச் சுளித்தாள்.

எல்லாரும் வழிவிடுங்க ஸார், மபரிய மனுஷி வாறாங்க”

என்றான்.

கண்டக்டர் மகாஞ்ைம் தமாஷ் வபர்வழி. “வகாவிச்சுக்காதிங்க

வமடம். ஸீட்வல உட்காருங்க.....
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மபாதுவாக அந்வநரத்துப் பஸ்ஸில் கூட்டம் இராது. அங்மகாருவர்

இங்மகாருவராக ஆவறழு வபர்கள் இருந்தனர். எல்வலாரும் வள்ளி

அம்தமதயவய பார்த்துக் மகாண்டிருந்தார்கள். கண்டக்டரின் வபச்தைக்

வகட்டுச் சிரித்தார்கள்.

அவளுக்கு மவட்கமும் கூச்ைமும் ஏற்பட்டன. ததலதயக்

குனிந்தபடி நடந்து ஒரு இடத்தில் வைதியாக அமர்ந்தாள்.

“புறப்படலாமா அம்மா?” என்று வகட்டுச் சிறுமுறுவல் பூத்த

கண்டக்டர் ‘தரட்’ மகாடுத்தான். பஸ்ஸும் உறுமிக் மகாண்டு கிளம்பியது.

அது வநர்த்தியான பஸ். புத்தம் புதுசு. மவளிப்புறம் மவள்தள

மவவளர் என்றிருந்தது. பச்தைவர்ணம் பல இடங்களில் பளிச்சிட்டது.

உள்வள, தகப்பிடிக்க உதவும் உருதளக் கம்பிகள் எல்லாம் மவள்ளி மாதிரி

மினுத்தன. எதிவர வ ாரான கடியாரம் ஒன்றிருந்தது. ஸீட்டுகள்  ம்மமன்று-

அருதமயான மமத்தத மாதிரி- விளங்கின.

அதனத்ததயும் பார்தவயால் விழுங்கினாள் வள்ளிஅம்தம.

‘ ன்னல்’களுக்கு கண்ணாடி மதறப்பு இருந்தது, அவள் பார்தவதயச்

சிறிது மதறத்தது. அதனால் அவள் ஸீட் மீது நின்று மவளிவய பார்த்தாள்.

குளத்தங்கதர ரஸ்தா மீது பஸ் ஓடிக்மகாண்டிருந்தது. குறுகலான,

மநாடி விழுந்த பாதத.
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ஒருபுறம் குளம். அதற்கப்பால் பதனமரங்களும், புல்மவளியும்,

தூரத்து மதலயும், மநடுவானும். இன்மனாரு பக்கம் மபரும் பள்ளம். பசும்

பயிர், ததலயாட்டும் வயல்கள்.

எல்லாம் கண்மகாள்ளாக் காட்சி அவளுக்கு.

“ஏபாப்பா!” என்ற குரல் அவதள உலுக்கியது. “அப்படி நிற்காவத.

உட்காரு.”

அவள் இறங்கி நின்று, ததல நிமிர்ந்து பார்த்தாள். மபரியவர்

ஒருவர் நல்லது எண்ணிப் வபசினார். ஆனால் வள்ளிக்கு அவர் வபச்சுப்

பிடிக்கவில்தல.

“இங்வக யாரும் பாப்பா இல்தல, ஆமா. நான் காசு

குடுத்திருக்வகனாக்கும்” என்றாள்

கண்டக்டர் முன் வந்தான். “நீங்க மபரிய அம்மா ஆச்சுதுங்கவள.

பாப்பா வந்து தனியா டவுணுக்குப் வபாகக் காசு எடுத்துக்கிட்டு வர

முடியுங்களா?” என்றான்.

வள்ளி அம்தம அவதனக் வகாபமாகப் பார்த்தாள். “நான் ஒன்றும்

அம்மா இல்வல. ஆமா..... நீ இன்னும் எனக்கு டிக்கட் தரவல” என்றாள்.
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“ஆமா” என்று அவள் மதானியில் அவன் உச்ைரிக்கவவ

மற்றவர்கள் சிரித்தார்கள். அவளும் சிரித்தாள்.

அவன் டிக்மகட்தடக் கிழித்து அவளிடம் மகாடுத்தான். “வ ாரா

ஷீட்வல உட்காரு. நீதான் காசு மகாடுத்திருக்கிறிவய. ஏன் நிற்கணும்?”

என்

“உங்கிட்வட ஒண்ணும் வகட்கவல. ஆமா” என்று ததலதய வதாள்

மீது இடித்தாள் வள்ளி.

“நின்றால், பஸ் ஆடுற ஆட்டத்திவல நீ தவறி விழ வநரலாம்.

மண்தட உதடயலாம். அதுக்காகத் தான் பாப்பா....”

“நான் பாப்பா இல்வலங்கிவறன், நீ என்னா? எட்டு வயசுப்

மபாண்ணு மாதிரியா இருக்கும் பாப்பா?” என்று மவடுமவடுத்தாள் அவள்.
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“ஆமா! எட்டு வயசு ஆயிட்டா அவங்க மபரியவங்களா

வளர்ந்திடுவாங்க என்பது மதரியலிவய. நீங்க என்னா ஸார்!” என்று

கண்டக்டர் மைான்னான். அவன் பஸ்தஸ நிறுத்தி, வவதலதய கவனிக்க

வவண்டியிருந்ததால், மதாடர்ந்து வபை முடியவில்தல.

ஒருவர் இறங்கினார். இருவர் ஏறினார்கள். “தரட்!” என்று

கத்தினான் கண்டக்டர். வள்ளி வவடிக்தக பார்ப்பதில் ஆழ்ந்திருந்தாள்.
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“ஏம்மா, நீ தனியாவா வபாவற?” என்று ஒரு குரல் அவள்

கவனத்ததக் கவர்ந்தது. புதிதாக ஏறிய எவவளா ஒருத்தி. வயசு முதிர்ந்தவள்.

அவள் பாம்படமும், மதாள்தளக்காதும்! கருப்பட்டிப் புதகயிதலயும்

மவத்திதலச் ைாறும்! உவவ, மூஞ்சிதயப் பாரு என்றிருந்தது வள்ளிக்கு.

“ஆமா. தனியாகத்தான் வபாவறன். நான் டிக்கட் வாங்கியாச்சு” என்று

மிடுக்காகச் மைான்னாள்.

“ஆமா. டவுணுக்குப் வபாறாங்க. முப்பது காசு டிக்கட்டு” என்றான்

கண்டக்டர்.

“நீ வபாவயன் ஒன் வைாலிதயப் பாத்துக்கிட்டு!” என்று மைான்னாள்

வள்ளி. சிரிப்பு வந்தது அவளுக்கு.

அவன் குறும்புத்தனமாகச் சிரித்தான். ஒன்றும் மைால்லவில்தல.

“சின்னப்புள்மள இப்படி ஒத்ததயிவல புறப்பட்டு வரலாமா?

டவுணிவல எங்வக வபாகணும்? வீடு மதரியுமா, மதரு மதரியுமா?” என்று

நீட்டினாள் மபரியவள்.

“ஒங்கிட்வட ஒண்ணும் வகட்கவல. எனக்கு எல்லாம் மதரியும்

வபா” என்று எரிந்து விழுந்தாள் வள்ளி வமவல வபச்தைக்வகட்கவவா,

வபச்தைக்மகாடுக்கவவா, விரும்பாதவளாய் மவளிவய பார்த்தபடி இருந்தாள்.

20



இது அவளுதடய முதல் யாத்திதர. மகாப் மபரியயாத்திதர.

எத்ததன காலமாக ஆதைப்பட்டு, கனவுகண்டு, திட்டமிட்டு, இன்று

பலித்திருக்கிறது இது. ‘முப்பதும் முப்பதும் அறுபது!’ சுலபமாகத்

வதான்றலாம் நமக்கு. வள்ளி அததச்வைர்க்க எவ்வளவு சிரமப்பட

வநர்ந்தது..... ஐந்து காசு, ஐந்து காைாக....

நல்லவவதள- ஒரு மாமா வந்தார். ‘திருவிழாத் துட்டு’ என்று

இருபத்ததந்து காசு மகாடுத்தார். அவள் ‘வபராதை’ ஒன்தறத் தணிக்கும்

முயற்சியில் முழுமனதையும் ஈடுபடுத்தியதால், எத்ததனவயா சில்லதர

ஆதைகதளக் மகால்ல வவண்டியிருந்தது. நாவுக்கு ஆதை காட்டும்

திண்பண்டங்கதளத் தியாகம் மைய்தாள். கண்தண வசீகரிக்கும் பலூன்,

சிறுமபாம்தம முதலியதவகதள வவண்டாமமன்று ஒதுக்கினாள்.

குதடராட்டினம் சுற்றுவது- அது எப்வபர்ப்பட்ட விஷயம்!. அதில் ஏறலாம்

என்று மனம் என்னமாய்க் குதித்தது! காசு மைலவழிந்து விடுவம என்ற

பயமல்லவா அவதளப் பின்னுக்கு இழுத்தது.

உலகத்தத ஆராய வவணும் என்ற எண்ணம் மனித உள்ளத்தில்

ஏன் ஏற்படுகிறது, எப்படி ஏற்படுகிறது என்று புரியவில்தல. அந்தத்துடிப்பு

மபற்று விட்டவர்கள் எந்தவிதக் கஷ்டங்கதளயும் ைகித்துக்மகாள்ளத்

தயாராகிவிடுகிறார்கள். அனுபவம் மபற வவண்டும் என்ற தவிப்பு அவர்கதள

முன்வன முன்வன இழுக்கிறது.

வள்ளிஅம்தமக்கும் ஏற்பட்டது. அதன் பலன் தான் அவள்

பஸ்ஸில் தனியாக- தனது துணிச்ைவல துதணயாக- ஏறி

உட்கார்ந்திருந்தாள். அதற்காக அவள் வருத்தப்படவில்தல.
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பஸ் மவட்டமவளி நடுவவ பாய்ந்து ஓடியது. சிற்றூர்கதளத்

தாண்டிச் மைன்றது. வண்டிகதளயும், பாதைாரிகதளயும் விழுங்குவது வபால்

பாய்ந்து, ஒதுங்கி, பின் நிறுத்திவிட்டு வவகமாய் முன்வனறியது. மரங்கள்

ஓடி வந்தன. ஒன்றும் மைய்ய முடியாமல் நின்றன.
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புதிய இடங்கள், புதிய காட்சிகள் எல்லாவம புதிய அனுபவம்.

திடீமரன்று தகமகாட்டிச் சிரித்தாள் வள்ளி. எதிவர- பஸ்ஸுக்கு

முன்னால்- ஒரு மாடு. அழகான இளம் பசுமாடு, வாதலத் தூக்கிக்

மகாண்டு, நாலுகால் பாய்ச்ைலில் முன்வன ஒடியது. பஸ்ஸிடம்

பந்தயமிடுவது வபால, மிரண்டுவபாய், அது முன்வன ஓடிக்மகாண்டிருந்தது.

டிதரவர் ஹார்ன் அடிக்க அடிக்க அது துள்ளி ஓடியவத தவிர

விலகவில்தல.
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அது மிகுந்த வவடிக்தகயாகப்பட்டது வள்ளிக்கு கண்களில் நீர்

மபாங்கும் வதர விழுந்து விழுந்து சிரித்தாள் அவள்.

“அம்மா, நாதளக்கு ஊரு கூடிச் சிரிக்கப் வபாறாகளாம். அப்ப

நீயும் வைர்ந்து சிரிக்கணும். பாக்கி வச்சிரு. இப்பவவ பூராதவயும் சிரிச்சுக்

மகாட்டிப்பிடாவத” என்றான் கண்டக்டர்.

பசு ஒரு தினுைாக விலகிக் மகாண்டது.

மபரிய ஊர் நடுவவ பஸ் ஓடியது. ‘ரயில்வவ வகட்’ அதடத்துக்

கிடந்ததால், காத்து நின்றது. ரயில் வண்டி ஓடியது. பிறகு பஸ் புறப்பட்டு,

பரபரப்பு மிகுந்த  ங்ஷதன அதடந்தது. நடமாட்டமும் நாகரிகமும் முட்டி

வமாதிய கதட வீதி வழியாக, மபரிய தஹவராடு வழியாக, ஒடியது.

டவுணுக்குள் பிர வவசித்தது. மபரிய வீதிகளில் மைன்றது.

வியப்பால் விரிந்த கண்கவளாடு வள்ளி அம்தம எல்லாவற்தறயும்

விழுங்கினாள். ஏயம்மா, எவ்வளவு கதடகள்; என்மனன்ன ைாமான்கள்!

என்ன பகட்டு! எத்ததன ரகப் பட்டாதடகள்!... அவள் பிரமித்து விட்டாள்.

“என்னம்மா, இறங்கலியா? நீ மகாடுத்த முப்பது காசு மைரிச்சுப்

வபாச்சு” என்றான் கண்டக்டர்.

“நான் இறங்கவல. இவத பஸ்ஸில் திரும்பப் வபாவறன். இந்தா

காசு” அவன் அந்தச் சிறுமிதய அதிையமாகப் பார்த்தான். “ஏன், என்ன

விஷயம்?” என்றான்.
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“ஒண்ணுமில்வல. பஸ்ஸில் வரணும்னு நிதனச்வைன். அதுதான்”

“கீவழ இறங்கி, ஊதரப் பார்க்கணும்கிற ஆதை இல்தலயா?”

என்று அவன் வகட்டான்.

“ஒத்ததயிவலயா? அடியம்மா எனக்கு பயமாயிருக்குவம” என்றாள்

வள்ளி. அவள் அததக் கூறிய விதமும், காட்டிய முகபாவமும் அவனுக்கு

இனித்தன.

“காரிவல வாறதுக்கு மட்டும் பயமாக இருக்கலிவயா?”

“இதிவல என்ன பயம்?” என்று ைவாலிட்டாள் சிறுமி.

“சும்மா கீவழ இறங்கி, அந்த ஓட்டலுக்குள்வள வபாயி, காபி

ைாப்பிடு. பயம் ஒண்ணும் ஏற்படாது”

“ஊகும். நான் மாட்வடம்மா” “ைரி. நான் உனக்கு மிக்ஸர்,

பக்கடா ஏதாவது வாங்கி வரட்டுமா?”

“வவண்டாம். என்கிட்வட காசு இல்வல. ஒரு டிக்கட் மகாடு. அது

வபாதும்” என்று உறுதியாகச் மைான்னாள் அவள்.

“நீ காசு தர வவண்டாம். நான் வாங்கித்தாவறன்”
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“வவண்டாம். வவண்டவவ வவண்டாம்.” அவள் உள்ளத்தின் உறுதி,

குரலிவலவய மதானித்தது.

உரிய வநரம் வந்ததும், பஸ் புறப்பட்டது. இப்மபாழுதும் அதிகமாக

ஆட்கள் ஏறவில்தல.

“உன்தன ஊரிவல உங்க அம்மா வதட மாட்டாங்களா? நீ

பாட்டுக்கு இப்படி வந்துட்டிவய!” என்றான் கண்டக்டர், டிக்கட்தடக்

கிழித்துக் மகாடுத்தவபாது.

“ஒருத்தரும் வதடமாட்டாங்க. ஆமா” என்றாள் வள்ளி.

வந்த வழிவய மீண்டும் பஸ் பிடித்துத் தந்த காட்சிகள் அவளுக்கு

அலுப்புத் தரவில்தல. மகிழ்ச்சிதயப் புதுப்பிக்க உதவின அதவ. ஆனால்

திடீமரன்று,

அந்தப் பசுமாடு....... நடு வராட்டில் மைத்துக் கிடந்தது.

ஆமாம், வபாகும்வபாது அவளுக்கு அதிகமான ைந்வதாஷத்துக்கு

வழி மைய்த அவத பசுமாடு தான்.

அவ்வழிவய வபான வவமறாரு பஸ்ஸில் அடிபட்டு இறந்து

விட்டது அது.
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அழகான ஜீவன், தனது துள்ளதலயும், துடிப்தபயும் இழந்து,

மரக்கட்தட வபால, அதைவில்லாமல் கிடந்தது. அதற்கு எமனாக வாய்ந்த

பஸ்ஸும் பக்கத்தில் நின்றது. சிறு கும்பல் கூடியிருந்தது.
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இந்த பஸ் வவகத்ததக் குதறத்தது. டிதரவரும் கண்டக்டரும்,

மற்றவர்களும் விவரம் அறியத் துடித்தனர். அறிந்தனர். தம் வழிதயத்

மதாடர முதனந்தனர். பஸ் புறப்பட்டு வவகமாய் ஓடியது.

வள்ளி அம்தமயும் அந்தக் காட்சிதயப் பார்த்தாள். “அப்பவத

துள்ளி ஓடிச்சுவத, அந்தப் பசு தாவன?.... ஆமா, அவத பசுதான்” என்று

கண்டக்டர் மைான்னான்.

ஒவ்மவாருவரும் அவரவர் கருத்ததச் மைான்னார்கள். வள்ளி

பிறகு வாய் திறக்கவில்தல.
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வநஷனல் புக் டிரஸ்ட், இந்தியா
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